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RUSSIAN

Члены;

ПРЕДВАРИТЕЛЬНЫЙ СТЕНОГРАФИЧЕСКИЙ ОТЧЕТ О ДВЕ ТЫСЯЧИ
ВОСЕМЬСОТ ДВАДЦАТЬ ЧЕТВЕРТОМ ЗАСЕДАНИИ,

состоявшемся в Центральных учреждениях, Нью-Йорк,
во вторник, 9 августа 1988 года, в 11 ч. 00 м.

Председатель: г-н ЛИ ЛУЕ (Китай)

Алжир
Аргентина
Бразилия
Франция
Германии, Федеративная Республика
Италия
Япония
Непал
Сенегал
Союз Советских Социалистических Республик
Соединенное Королевство Великобритании
и Северной Ирландии

Соединенные Штаты Америки
Югославия
Замбия

г-н ДЖУДИ
г-н ДЕЛЫ1ЕЧ
г-н НОГЕЙРА-БАТИСТА
г-н БЛАН
граф Йорк фон ВАРТЕНБУРГ
г-н СТАРАЧЕ ЯНФОЛЛА
г-н КАТАМИ
г-н ДЖОССЕ
г-н САРРЕ
г-н ЛОЗИНСКИЙ

сэр Криспин ТИККЕЛЛ
г-н УОЛТЕРС
г-н ПЕИЧ
г-н ЗУЗЕ

В настоящем отчете содержатся подлинные тексты выступлений на русском языке и
тексты устных переводов выступлений на других языках. Окончательный текст будет
включен в Официальные отчеты Совета Безопасности.

Поправки должны представляться только к подлинным текстам выступлений. Они
должны направляться за подписью одного из членов соответствующей делегации
в течение одной недели на имя начальника Секции редактирования официальных отчетов,
Департамент по обслуживанию конференций (Chief of the Official Records Editing
Section, Department of Conference Services, room DC2-750, 2 United Nations Plaza),
а также быть внесены в один из экземпляров отчета.

Переиздано по техническим причинам.
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Заседание открывается в 11 ч. 20 и.

УТВЕРЖДЕНИЕ ПОВЕСТКИ ДНЯ

Повестка дня утверждается.

СИТУАЦИЯ В ОТНОШЕНИЯХ МЕЖДУ ИРАНОМ И ИРАКОМ

ДОКЛАД ГЕНЕРАЛЬНОГО СЕКРЕТАРЯ ОБ ОСУЩЕСТВЛЕНИИ ПУНКТА 2 ПОСТАНОВЛЯЮЩЕЙ ЧАСТИ
РЕЗОЛЮЦИИ 598 (1987) СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ (S/20093)

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-китайски): От имени Совета я приглашаю представителя

Исламской Республики Иран занять место за столом Совета.

По приглашению Председателя г-н Махаллати (Исламская Республика Иран) занимает

место за столом Совета.

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-китайски): От имени Совета я приглашаю представителя

Ирака занять место за столом Совета.

По приглашению Председателя г-н Киттани (Ирак) занимает место за столом Совета.

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-китайски): Сейчас Совет Безопасности приступит к

рассмотрению пункта своей повестки дня.

Сегодня в соответствии с договоренностью, достигнутой в ходе консультаций

Совета, Совет Безопасности проводит свое заседание для рассмотрения доклада

Генерального секретаря об осуществлении пункта 2 постановляющей части резолюции 598

(1987) Совета Безопасности (S/20093).

Членам Совета представлен документ S/2OO97, в котором содержится текст проекта

резолюции, который был подготовлен в ходе консультаций Совета.

Как я понимаю, Совет.готов приступить к голосованию по представленному ему

проекту резолюции. Если не будет возражений, сейчас я поставлю проект резолюции на

голосование.

Поскольку возражений нет, решение принимается.

Голосование проводится поднятием руки.

Голосовали за: Алжир, Аргентина, Бразилия, Китай, Франция, Германии,

Федеративная Республика, Италия, Япония, Непал, Сенегал, Союз
Советских Социалистических Республик, Соединенное Королевство
Великобритании и Северной Ирландии, Соединенные Штаты Америки,
Югославия, Замбия
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ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-китайски): За проект резолюции подано 15 голосов.

Проект резолюции принимается единогласно в качестве резолюции 619 (1988).

Таким образом, Совет Безопасности завершил данный этап рассмотрения пункта

повестки дня.

Заседание закрывается в 11 ч. 25 м.


